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Art. 8. Obligación de resolver.—1. El alcalde u órgano muni-
cipal competente está obligado a dictar resolución expresa en el pla-
zo máximo de dos meses.

2. La aceptación de los informes y dictámenes servirá de moti-
vación a la resolución cuando se incorporen o adjunten al texto de la
misma.

Art. 9. Acto presunto.—Si venciere el plazo de la resolución y
el alcalde u órgano municipal competente no la hubiere dictado, se
considerará estimada la solicitud.

Art. 10. Obligaciones de los titulares del edificio.—1. Queda
prohibida a los titulares del edificio construido su ocupación previa
a la obtención de la licencia de primera utilización u ocupación.

2. En las enajenaciones totales o parciales del inmueble cons-
truido, se hará constar de forma fehaciente a los adquirientes la ca-
rencia de la licencia de primera ocupación, si esta no se hubiera ob-
tenido al tiempo de la enajenación.

Art. 11. Infracciones.—Constituye infracción urbanística la
primera ocupación de edificios sin la preceptiva licencia de primera
utilización u ocupación, de acuerdo con el artículo 204.4 de la
Ley 9/2001, de 17 de julio, del Suelo de la Comunidad de Madrid,
y 90 del Reglamento de Disciplina Urbanística, aprobado por Real
Decreto 3288/1978, de 25 de agosto, declarado vigente por el Real
Decreto 304/1993, de 26 de febrero.

Art. 12. Sanciones.—La infracción a que se refiere el artículo
anterior será sancionada con multa de 600 a 30.000 euros, cuya gra-
duación se establecerá de acuerdo con el artículo 208 de la
Ley 9/2001, de 17 de julio, del Suelo de la Comunidad de Madrid.

Art. 13. Personales responsables.—En la primera ocupación de
los edificios sin licencia serán responsables el promotor de las obras
y el que realice la ocupación, si fuesen personas distintas, teniendo
la multa que se imponga carácter independiente.

Art. 14. Órgano competente.—El órgano competente para la re-
solución del procedimiento sancionador es la Alcaldía, conforme
dispone el artículo 21.1.n) de la Ley 7/1985, de 2 de abril, Regula-
dora de las Bases de Régimen Local, sin perjuicio de las facultades
de delegación en un concejal.

Art. 15. Procedimiento sancionador.—La potestad sanciona-
dora se ejercerá mediante el procedimiento establecido en el Decre-
to 245/2000, de 16 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento
para el Ejercicio de la Potestad Sancionadora por la Administración
de la Comunidad de Madrid, y Real Decreto 1398/1993, de 4 de
agosto, por el que se aprueba el Reglamento del Procedimiento para
el Ejercicio de la Potestad Sancionadora, con carácter supletorio.

Art. 16. Régimen jurídico.—En lo no previsto en la presente or-
denanza regirán los preceptos de la Ley 9/2001, de 17 de julio, del
Suelo de la Comunidad de Madrid; de la Ley 7/1985, de 2 de abril,
Reguladora de las Bases de Régimen Local, Reglamento de Disci-
plina Urbanística de 23 de junio de 1978, y la Ley 30/1992, de 26 de
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y
del Procedimiento Administrativo Común, que resulten de aplicación.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA ÚNICA

Derogación normativa: quedan derogadas todas las disposiciones
de igual o de inferior rango que se opongan a esta ordenanza y, en
particular, las siguientes:

— Ordenanza reguladora de la tasa por la prestación de servicios
y realización de actividades para el otorgamiento de licencias
de primera ocupación de edificios de nueva planta aprobada
en 2003 y sus modificaciones de 2005.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente ordenanza fiscal entrará en vigor al día siguiente de
su publicación íntegra en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE
MADRID, con lo previsto en el artículo 70.2 de la Ley 7/1985, de 2
de abril, Reguladora de las Bases de Régimen Local, permanecien-
do en vigor hasta su modificación o derogación expresa.

Contra el presente acuerdo se podrá interponer por los interesados
recurso contencioso-administrativo, ante la Sala de lo contencioso-
administrativo del Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad
de Madrid, en el plazo de dos meses contados a partir del día si-
guiente al de la publicación de este anuncio, de conformidad con el

artículo 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, Reguladora de la Ju-
risdicción Contencioso-Administrativa.

Olmeda de las Fuentes, a 2 de enero de 2008.—El alcalde, Miguel
Ángel Alonso Juliá.

(03/868/09)

OLMEDA DE LAS FUENTES

RÉGIMEN ECONÓMICO

Al no haberse presentado reclamaciones durante el plazo de ex-
posición al público, queda automáticamente elevado a definitivo el
acuerdo plenario inicial aprobatorio de la “Ordenanza fiscal núme-
ro 5, reguladora del impuesto sobre vehículos de tracción mecáni-
ca”, cuyo texto íntegro se hace público, en cumplimiento del artícu-
lo 17.4 del Real Decreto 2/2004, de 5 de marzo, por el que se
aprueba el texto refundido de la Ley Reguladora de las Haciendas
Locales.

ORDENANZA FISCAL NÚMERO 5, REGULADORA
DEL IMPUESTO SOBRE VEHÍCULOS DE TRACCIÓN

MECÁNICA EN OLMEDA DE LAS FUENTES

Artículo 1. La presente ordenanza fiscal reguladora del impues-
to sobre vehículos de tracción mecánica es de aplicación al munici-
pio de Olmeda de las Fuentes y se regirá por lo establecido en los ar-
tículos 92 y siguientes del Real Decreto 2/2004, texto refundido de
la Ley Reguladora de las Haciendas Locales.

Art. 2. Son sujetos pasivos de este impuesto las personas físicas
o jurídicas y las entidades a que se refiere el artículo 3 de la Ley Ge-
neral Tributaria, a cuyo nombre conste el vehículo en el permiso de
circulación.

Art. 3. El impuesto se exigirá con arreglo al siguiente cuadro de
tarifas:

Potencia y clase de vehículo Cuota
(euros) 

A) Turismos: 
De menos de ocho caballos fiscales 12,62 
De 8 hasta 11,99 caballos fiscales 34,08 
De 12 hasta 15,99 caballos fiscales 71,94 
De 16 hasta 19,99 caballos fiscales 89,61 
De 20 caballos fiscales en adelante 112,00 

B)  Autobuses: 
De menos de 21 plazas 83,30 
De 21 a 50 plazas 118,64 
De más de 50 plazas 148,30 

C) Camiones: 
De menos de 1.000 kilogramos de carga útil 42,28 
De 1.000 a 2.999 kilogramos de carga útil 83,30 
De más de 2.999 a 9.999 kilogramos de carga útil 118,64 
De más de 9.999 kilogramos de carga útil 148,30 

D)  Tractores: 
De menos de 16 caballos fiscales 17,67 
De 16 a 25 caballos fiscales 27,77 
De más de 25 caballos fiscales 83,30 

E)  Remolques y semirremolques arrastrados por vehículos  
de tracción mecánica: 
De menos de 1.000 y más de 750 kilogramos de carga útil 17,67 
De 1.000 a 2.999 kilogramos de carga útil 27,77 
De más de 2.999 kilogramos de carga útil 83,30 
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Potencia y clase de vehículo Cuota
(euros) 

F)  Vehículos: 
Ciclomotores 4,42 
Motocicletas hasta 125 centímetros cúbicos 4,42 
Motocicletas de más de 125 hasta 250 centímetros cúbicos 7,57 
Motocicletas de más de 250 hasta 500 centímetros cúbicos 15,15 
Motocicletas de más de 500 hasta 1.000 centímetros cúbicos 30,29 
Motocicletas de más de 1.000 centímetros cúbicos 60,58 

Sobre estas tarifas, y de acuerdo con lo establecido en el artícu-
lo 95.4 del Real Decreto 2/2004, texto refundido de la Ley Regula-
dora de las Haciendas Locales, se aplicará un coeficiente incremen-
tal de 1,3.

Art. 4. El pago del impuesto se acreditará mediante recibo tri-
butario que se hará efectivo mediante recibo anual derivado del pa-
drón de vehículos previamente aprobado.

Art. 5. Devengo:
a) El período impositivo coincide con el año natural, salvo en el

caso de primera adquisición de los vehículos. En este caso el
período impositivo comenzará el día que se produzca dicha
adquisición.

b) El impuesto se devenga el primer día del período impositivo.
c) El importe de la cuota del impuesto se prorrateará por trimes-

tres naturales en los casos de primera adquisición o baja del
vehículo.

Art. 6.
a) En el caso de vehículos ya matriculados o declarados aptos

para la circulación, el pago de las cuotas anuales del impues-
to se realizará dentro del primer semestre de cada ejercicio.

b) En el supuesto regulado en el apartado anterior, la recauda-
ción de las correspondientes cuotas se realizará mediante el
sistema de padrón anual en el que figurarán todos los vehícu-
los sujetos al impuesto, que se hallen inscritos en el corres-
pondiente Registro Público a nombre de personas o entidades
domiciliadas en este término municipal.

c) El padrón o matrícula del impuesto se expondrá al público
por el plazo de quince días para que los legítimos interesa-
dos puedan examinarlo y, en su caso, formular las reclama-
ciones oportunas. La exposición al público producirá los
efectos de notificación de la liquidación a cada uno de los su-
jetos pasivos.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA ÚNICA

Derogación normativa.—Quedan derogadas todas las disposicio-
nes de igual o de inferior rango que se opongan a esta ordenanza re-
ferentes al impuesto sobre vehículos de tracción mecánica (IVTM),
y principalmente las ordenanzas reguladoras y sus modificaciones
aprobadas con anterioridad a la entrada en vigor de este nuevo tex-
to normativo.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente ordenanza fiscal entrará en vigor al día siguiente de
su publicación íntegra en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE
MADRID, con lo previsto en el artículo 70.2 de la Ley 7/1985, de 2
de abril, Reguladora de las Bases de Régimen Local, permanecien-
do en vigor hasta su modificación o derogación expresa.

Contra el presente acuerdo se podrá interponer por los interesados
recurso contencioso-administrativo, ante la Sala de lo contencioso-
administrativo del Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad
Autónoma de Madrid, en el plazo de dos meses contados a partir del
día siguiente al de la publicación de este anuncio, de conformidad
con el artículo 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, Reguladora de
la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

Olmeda de las Fuentes, a 29 de diciembre de 2008.—El alcalde,
Miguel Ángel Alonso Juliá.

(03/870/09)

OLMEDA DE LAS FUENTES
RÉGIMEN ECONÓMICO

Al no haberse presentado reclamaciones durante el plazo de ex-
posición al público, queda automáticamente elevado a definitivo el
acuerdo plenario inicial aprobatorio de la “Ordenanza fiscal número
8, reguladora de la tasa por prestación del servicio de suministro de
agua potable a domicilio y del servicio de alcantarillado”, cuyo tex-
to íntegro se hace público, para su general conocimiento y en cum-
plimiento de lo dispuesto en el artículo 70.2 de la Ley 7/1985, de 2
de abril, Reguladora de las Bases del Régimen Local.

ORDENANZA NÚMERO 8, REGULADORA
DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE SUMINISTRO
DE AGUA POTABLE A DOMICILIO Y DEL SERVICIO

DE ALCANTARILLADO EN OLMEDA DE LAS FUENTES

Artículo 1. Naturaleza y fundamento.—En uso de las facultades
concedidas por los artículos 4 y 106 de la Ley 7/1985, de 2 de abril,
Reguladora de las Bases de Régimen Local, y de conformidad con lo
dispuesto en el artículo 20 en relación con los artículos 15 a 19 de la
Ley 39/1988, Reguladora de las Haciendas Locales, en la redacción
dada por la Ley 25/1998 de 13 de julio, este Ayuntamiento establece
la tasa por prestación del servicio de distribución de agua a domicilio.

Art. 2. Hecho imponible.—Constituye el hecho imponible:
2.1. En la tasa por prestación del servicio de distribución de agua.
a) Comprende la distribución de agua potable, según la

Ley 17/1984, Reguladora del Abastecimiento y Saneamien-
to de Agua en la Comunidad de Madrid, el mantenimiento de
la red y sus instalaciones fundamentales y el reparto por tu-
berías, válvulas y aparatos hasta las acometidas particulares.

b) La actividad municipal dirigida al mantenimiento de la red de
distribución de agua potable, incluyendo el empleo de mate-
riales y maquinaria, así como la ejecución de obras y demás
elementos y actuaciones relacionados con la correcta conser-
vación y funcionamiento de dicha red.

2.2. En la tasa por prestación del servicio de alcantarillado:
a) La actividad municipal, tanto técnica como administrativa,

dirigida a verificar si se dan las condiciones necesarias para
autorizar la acometida a la red de alcantarillado municipal.

b) La prestación de los servicios de evacuación de excretas,
aguas pluviales, negras y residuales, a través de la red muni-
cipal de saneamiento o alcantarillado.

c) La actividad municipal dirigida al mantenimiento de la red de
alcantarillado, incluyendo el empleo de materiales y maqui-
naria, así como la ejecución de obras y demás elementos y ac-
tuaciones relacionados con la correcta conservación y funcio-
namiento de dicha red.

d) La actividad municipal dirigida a la construcción de acome-
tidas a la red general de alcantarillado o saneamiento, inclu-
yendo el empleo de materiales y maquinaria, así como la eje-
cución de obras y demás elementos y actuaciones relacionados
con la correcta realización de dichas acometidas.

El servicio de evacuación de excretos, aguas negras, residuales y
pluviales será de recepción obligatoria, por lo que, en consecuencia,
todos los inmuebles enclavados a distancia menor de cien metros de
alguna arteria de alcantarillado deberán ser dotadas del servicio, de-
vengándose la tasa aun cuando los sujetos pasivos no realicen la
acometida de la finca a la red general.

Art. 3. Sujeto pasivo.—1. Son sujetos pasivos de la tasa en
concepto de contribuyentes las personas físicas y jurídicas así como
las entidades a que se refiere el artículo 33 de la Ley General Tribu-
taria que soliciten o resulten beneficiadas o afectadas por el servicio
de distribución de agua a domicilio.

2. En todo caso, tendrá la consideración de sujeto pasivo susti-
tuto del ocupante o usuario de las viviendas o locales el propietario
de esos inmuebles, quienes podrán repercutir, en su caso, las cuotas
satisfechas sobre los respectivos beneficiarios del servicio.

Art. 4. Base imponible.—La base imponible vendrá determinada:
2.1. En la prestación del servicio de distribución de agua.
a) El coste de la actividad municipal dirigida a la prestación del

servicio de distribución de agua potable y estará compuesta
por cuota fija y una variable en función de los metros cúbicos
de agua consumida. Será liquidable con carácter bimestral.


